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سر فصل

گردشگرى بدون انسان 
ميراث دار ساختمان هاى بى روح

ــگرى را مى توان يكى  گردش
ــع اقتصادى  ــوترين» صناي از «ترس
ــت؛ صنعتى  ــران دانس ــر بح در براب
ــانه ناامنى،  ــه با كوچك ترين نش ك
بى ثباتى، بيمارى، بحران اقتصادى يا 
تنش سياسى، سفر در آن كاهش پيدا 
مى كند و بسيارى از كسب وكارهاى 

ــته به آن خيلى سريع تحت تأثير قرار مى گيرند.شايد  وابس
ــراى توصيف يك صنعت  ــمى ب ــو» واژه اى غيررس «ترس
اقتصادى باشد، اما واقعيت اين است كه گردشگرى به شدت 
به امنيت، آرامش، اعتماد و احساس اطمينان وابسته است. 
ــاس نگرانى  ــه آينده يا مقصدى احس ــبت ب وقتى مردم نس
كنند، سفر يكى از نخستين تصميم هايى است كه به تعويق 
مى اندازند. اما مسئله مهم تر اين جاست: وقتى بحران مى آيد، 
ــگرى را هم قربانى  ــرمايه انسانى صنعت گردش آيا بايد س
ــيوع كرونا، هتل ها، اقامتگاه ها، رستوران ها و  آن كنيم؟با ش
ــگرى براى ماه ها تعطيل يا  بسيارى از مجموعه هاى گردش
ــرايطى، تعديل  با حداقل ظرفيت فعاليت كردند. در چنين ش
ــانى يكى از نخستين راهكارهاى كاهش هزينه  نيروى انس
ــگاه كوتاه مدت مالى،  ــا بود.از ن ــيارى از مجموعه ه در بس
ــد  ــكل از جايى آغاز ش اين تصميم قابل درك بود؛ اما مش
كه نيروى انسانى صرفا به عنوان «هزينه» ديده شد.نيروى 
انسانى در گردشگرى هزينه نيست؛ سرمايه است. نيروهايى 
ــدند، نمى توانستند  كه در دوران كرونا از صنعت خارج ش
منتظر بازگشت گردشگرى بمانند. آنها براى تأمين زندگى 
ــاغل و صنايع ديگر شدند.وقتى گردشگرى  خود وارد مش
ــيارى از مجموعه ها با يك مشكل  دوباره رونق گرفت، بس
جدى روبه رو شدند: نيروى انسانى باتجربه ديگر به سادگى 
قابل بازگشت نبود. اين تجربه امروز بايد يك هشدار جدى 
ــد؛ چون خطر تكرار آن وجود دارد.ممكن است تعديل  باش
ــد، اما  نيرو از نگاه كوتاه مدت راهى براى كاهش هزينه باش
بايد به پيامد بلندمدت آن نيز توجه كرد. نيرويى كه امروز 
اخراج مى شود، فردا لزوما به هتل بازنخواهد گشت. ممكن 
ــود، شغل جديدى پيدا كند و  ــت وارد صنعت ديگرى ش اس
پس از پايان جنگ ديگر تمايلى به بازگشت به گردشگرى 
نداشته باشد.اين همان نقطه اى است كه بايد از تجربه كرونا 
ــت. كاهش  ــم. مديريت بحران فقط اخراج نيس درس بگيري
ــى، جابه جايى نيرو،  ــاعات كارى، مرخصى توافق موقت س
ــى و حفظ ارتباط  ــتفاده از ظرفيت هاى حمايت آموزش، اس
ــد. ــى از راهكارها باش كاركنان با مجموعه، مى تواند بخش
ــرمايه گذاران  ــبه دولتى) و س بنابراين مديران (دولتى و ش
ــگرى بايد يك سؤال مهم را نيز در تصميم هاى خود  گردش
ــت بدهم، فردا  ــر بگيرند:اگر امروز اين نيرو را از دس درنظ
براى ساختن دوباره اين سرمايه چقدر بايد هزينه كنم؟ اگر 
ــرمايه انسانى خود را از دست بدهيم، ممكن است  امروز س
ــد جز  ــگر بازمى گردد، همه چيز آماده باش روزى كه گردش
مهم ترين سرمايه صنعت: انسان.پس پيام امروز براى مديران 
و سرمايه گذاران گردشگرى روشن است: نيروى انسانى را 
هزينه نبينيم؛ سرمايه ببينيم.گردشگرى شايد صنعتى «ترسو» 
باشد كه با بحران عقب نشينى مى كند، اما اگر قرار است بعد 
ــان هايى را كه قرار  ــود، بايد انس از هر بحران دوباره بلند ش

است آن را دوباره بسازند، حفظ كنيم.

سيدرضا صالحى اميرى وزير ميراث فرهنگى، گردشگرى و صنايع دستى و مهدى غضنفرى رئيس هيات عامل صندوق توسعه ملى با 
يكديگر ديدار و درباره طراحى سازوكارهاى نوين تامين مالى صنعت گردشگرى و تقويت همكارى ميان وزارت ميراث فرهنگى، صندوق 

توسعه ملى و شبكه بانكى كشور گفت وگو كردند.
در اين نشست بر طراحى سازوكارى جديد براى هدايت منابع صندوق و شبكه بانكى به سمت طرح هاى اولويت دار گردشگرى توافق 
گرديد؛ مدلى كه در گام نخست، اختصاص 4 همت از منابع صندوق توسعه ملى و 8 همت از منابع بانك هاى عامل، در مجموع 12 همت را 
براى شتاب بخشى به تكميل پروژه هاى نيمه تمام، توسعه زيرساخت هاى گردشگرى در مناطق كمتر برخوردار و تحقق هدف افتتاح سالانه 100 

طرح گردشگرى و هتل دنبال مى كند.
در اين نشست، طرفين بر ضرورت بازتعريف الگوى تامين مالى پروژه هاى گردشگرى و استفاده از ظرفيت منابع صندوق توسعه 
ملى به عنوان اهرم فعال سازى منابع بانكى و سرمايه گذارى بخش خصوصى تاكيد كردند؛ رويكردى كه مى تواند ضمن كاهش ريسك 

سرمايه گذارى، مسير تكميل پروژه هاى نيمه تمام و توسعه زيرساخت هاى گردشگرى را با شتاب بيشترى همراه كند.

اختصاص 12 همت
 براى شتاب بخشى 
به توسعه گردشگرى

درآمد هاى حاصل از حضور زائران 
بايد صرف زيرساخت هاى زيارت شود

توليت آستان قدس رضوى گفت: درآمد هاى 
حاصل از حضور زائران بايد صرف زيرساخت هاى 
زيارت شود. آيت ا... احمد مروى در كارگروه ملى 
ــه با حضور  ــا(ع) وزارت امورخارجه ك ــام رض ام
وزير امورخارجه، وزير راه وشهرسازى، وزير امور 
اقتصادى و دارايى، وزير ميراث فرهنگى، گردشگرى 
ــتانى و  ــئولان اس ــتي و جمعى از مس و صنايع دس
ــورى در حرم مطهر امام رضا(ع) برگزار شد،  كش
ــود دارد؛ يك  ــى در اينجا وج ــرد: حقيقت اظهار ك
جاذبه و مغناطيس معنوى كه مردم را به سوى خود 
ــاند و اين حضور ميليونى و مستمر، امرى  مى كش
ــتان قدس رضوى افزود:  ــت. توليت آس عادى نيس
ــاى حاصل از  ــن گردش مالى و درآمد ه اگر از اي
آن ماليات دريافت مى شود، انتظار ما اين است كه 
سهمى از اين درآمد ها براى توسعه زيرساخت ها و 
خدمات مورد نياز زائران اختصاص پيدا كند. توليت 
آستان قدس رضوى با بيان اينكه جاده فعلى مشهد 
ــده از اين  ــب ندارد، گفت: بن ــفر ها تناس با حجم س
ــم و وضعيت آن را از  ــير با خودرو تردد مى كن مس
ــخگوى حجم  نزديك مى بينم. جاده فعلى عملا پاس

تردد نيست.

فصل تازه همكارى هاى گردشگرى 
شيراز و دوشنبه

ــتانه سى وپنجمين  ــنبه در آس ــيراز و دوش ش
سالگرد خواهرخواندگى، درحال برداشتن گامى تازه 
ــراى تبديل پيوندهاى تاريخى و فرهنگى خود به  ب
همكارى هاى عملى و آينده محور هستند؛ مسيرى 
كه مى تواند اين رابطه ديرينه را به الگويى موفق از 
تعاملات بين شهرى در منطقه تبديل كند. محمدحسن 
اسدى شهردار كلانشهر شيراز و نايب رئيس منطقه 
اوراسيا و خاورميانه متروپليس، در ديدار با رستم 
ــتان و شهردار  امامعلى رئيس مجلس ملى تاجيكس
دوشنبه، با اشاره به ظرفيت هاى گسترده روابط ميان 
دو شهر، بر ضرورت ورود خواهرخواندگى شيراز و 

دوشنبه به مرحله اى تازه و هدفمند تاكيد كرد.
ــيراز و دوشنبه  ــاره به عضويت ش وى با اش
ــيايى و حضور شيراز در  ــهرداران آس در مجمع ش
ــم و اتحاديه  ــهرهاى مه هيأت مديره انجمن كلانش
ــيراز را براى  ــهرهاى تاريخى جهان، آمادگى ش ش
ــهر در  ــنبه و تقويت حضور اين ش همراهى با دوش
ــهردار  ــبكه ها و مجامع بين المللى اعلام كرد. ش ش
ــفر، آغاز  ــيراز ابراز اميدوارى كرد پايان اين س ش
ــنبه باشد  ــيراز و دوش مرحله اى تازه در روابط ش
ــفر شهردار دوشنبه به شيراز و تدوين نقشه  و با س
ــترك، خواهرخواندگى دو شهر به الگويى  راه مش
ــهرى تبديل شود. رستم  مثال زدنى در روابط بين ش
ــتان و شهردار  امامعلى رئيس مجلس ملى تاجيكس
دوشنبه نيز در اين ديدار بر اهميت راهبردى روابط 
ــتان تاكيد كرد و خواستار تقويت  ايران و تاجيكس
ــد. وى ايران را  ــطوح مختلف ش همكارى ها در س
ــت و برادر براى تاجيكستان دانست  كشورى دوس
ــى، فرهنگى و  ــتراكات تاريخى، تمدن و گفت: اش
ــالوده اى مستحكم براى  ــور، ش زبانى ميان دو كش
شكل گيرى روابط پايدار و توسعه مناسبات فراهم 
ــت. در پايان اين ديدار، طرفين بر ارائه و  كرده اس
ــرمايه گذارى موجود در هردو  تبادل فرصت هاى س
ــا در اختيار  ــن ظرفيت ه ــق كردند تا اي ــهر تواف ش
سرمايه گذاران و فعالان اقتصادى قرار گيرد و بخش 
ــيراز و  ــعه همكارى هاى ش خصوصى نيز در توس

دوشنبه نقش فعال ترى ايفا كند.

تبديل مناطق طبيعى استان سمنان 
به اكوپارك هاى اقتصادى

ــمنان با  ــت س ــركل حفاظت محيط زيس مدي
ــترده گردشگرى طبيعى  اشاره به ظرفيت هاى گس
ــعه هتلينگ و تبديل مناطق  ــتان، از برنامه توس اس
طبيعى به اكوپارك هاى اقتصادى با مشاركت مردم 
ــف پور در  ــعيد يوس و بخش خصوصى خبر داد. س
ــاره به ظرفيت هاى گسترده  گفت وگو با مهر، با اش
ــمنان اظهار كرد:  ــگرى طبيعى در استان س گردش
ــالانه ميزبان هزاران گردشگر  ــمنان مى تواند س س
طبيعت گرد از نقاط مختلف ايران و جهان باشد. وى 
ــعه هتلينگ و تبديل مناطق  از اتخاذ رويكرد توس
طبيعى استان به «اكوپارك هاى اقتصادى» خبر داد 
ــزود: خوش ييلاق نمونه بارزى از ظرفيت هاى  و اف
موجود در اين زمينه است و دو پاسگاه خالى در اين 
ــتفاده در حوزه گردشگرى  منطقه مى تواند براى اس
ــود. مديركل حفاظت محيط زيست  آماده سازى ش
ــتان هايى مانند  ــمنان با بيان اينكه شهرس استان س
شاهرود ظرفيت تبديل شدن به يك اكوپارك بزرگ 
ــگرى به عنوان يك صنعت  را دارند، گفت: گردش
سبز و اشتغال زا مى تواند به شكل مناسبى در استان 

سمنان توسعه يابد.
يادمان فردوسى بر فراز سبلان 

به اهتزاز درآمد
ــل  ــوردى اداره كـ ــم كوهن ــت تي ســرپرس
ميراث فرهنگى، گردشگرى و صنايع دستى خراسان 
ــم فردوسى  رضوى از اهتزاز يادمان حكيم ابوالقاس
ــان  و نمايش گليم كلات به عنوان هنر اصيل خراس
ــبلان خبر داد. هادى لباف خانيكى اظهار  بر فراز س
كرد: يادمان بزرگ ترين حماسه سراى جهان حكيم 
ابوالقاسم فردوسى و گليم كلات به عنوان هنر اصيل 
خراسان بر بام اردبيل و سومين قله مرتفع ايران به 
ــت تيم كوهنوردى اداره كل  اهتزاز درآمد. سرپرس
ميراث فرهنگى، گردشگرى و صنايع دستى خراسان 
رضوى تصريح كرد: رهبر شهيد انقلاب اسلامى در 
بيانات خود درباره فردوسى گفته اند: «فردوسى در 
قله شعر فارسى است» و اهتزاز يادمان فردوسى در 
ــومين قله مرتفع ايرانى يادآورى شأن و عظمت  س
ــى و ارج نهادن به تعبير رهبر شهيد انقلاب  فردوس
ــز يادآور  ــرد: گليم كلات ني ــت. او تصريح ك اس
ــاير ساكن در منطقه  تلاش هاى صبورانه مردم عش
ــه اصالت هنر  ــت ك ــتانى آقداش كلات اس كوهس

خراسان را رخ نمايى مى كند.

ايستگاه خبر

■هادى معين فر 

تنها روزنامه مكتوب گردشگرى جهان

ــعه گردشگرى  مديركل دفتر توس
داخلى وزارت ميراث فرهنگى، گردشگرى 
ــد بر ضرورت  ــتى با تأكي و صنايع دس
ــت تخصصى  ــى در مديري تمركززداي
ــاى تخصصى  ــگرى گفت: ميزه گردش
گردشگرى به استان هاى داراى مزيت و 

ظرفيت واگذار مى شود.
ــه  ــيدمصطفى فاطمي در جلس س

ــگرى اتاق بازرگانى،  كميسيون گردش
ــاورزى ايران  ــادن و كش ــع، مع صناي
ــى و  ــتوركار بررس در تهران كه با دس
ــگرى و  ــايى ظرفيت هاى گردش شناس
ــتان گلستان برگزار  سرمايه گذارى اس
ــت: واگذارى ميزهاى  ــد، اظهار داش ش
ــتان ها و  ــگرى به اس ــى گردش تخصص
ــه  ــت، زمين ــتان هاى داراى مزي شهرس

تقويت نقش مناطق در سياست گذارى، 
ــگرى را  ــعه گردش ــازى و توس برندس
فراهم مى كند. وى افزود: گردشگرى در 
شرايط فعلى كشور يك موضوع مهم و 
اثرگذار است و بايد براى ارائه خدمات 
ــافران و  ــر و باكيفيت تر به مس متنوع ت
ــى و  ــاى مل ــگران، از ظرفيت ه گردش

استانى به شكل هدفمند استفاده شود.

ــر منطقه از  ــه داد: ه فاطمى ادام
ــا و مزيت هاى  ــور داراى ظرفيت ه كش
ــئوليت  ــت و واگذارى مس متفاوتى اس
ــتان هاى  اس ــه  ب ــى  ــاى تخصص ميزه
ــم  ــكان را فراه ــن ام ــت، اي داراى مزي
ــناخت  ــد كه برنامه ريزى ها با ش مى كن
ــاى محلى انجام  دقيق ترى از ظرفيت ه
ــكل گيرى  ش ــراى  ب ــه  زمين و  ــود  ش

ــه اى نيز  ــگرى منطق ــاى گردش برنده
تقويت شود. وى تأكيد كرد: استفاده از 
ــتان ها در اين حوزه علاوه بر  ظرفيت اس
ــطح ملى، موجب  ــش تمركز در س كاه
ــران و فعالان  ــتر مدي ــاركت بيش مش
ــعه گردشگرى و  محلى در فرآيند توس
ــر از قابليت هاى هر  ــرى دقيق ت بهره گي

منطقه خواهد شد.

ميزهاى تخصصى گردشگرى به استان ها واگذار مى شود

ــى وزارت  ــگرى خارج ــعه گردش ــى و توس ــركل بازارياب مدي
ميراث فرهنگى، گردشگرى و صنايع دستى از اعلام نتايج ارزيابى عملكرد 
استان ها در حوزه بازاريابى و توسعه گردشگرى خارجى در سال 1404 
خبر داد و گفت: استان اردبيل با تداوم عملكرد برتر خود، براى دومين 
ــور را در ميان ادارات كل استانى به دست  سال پياپى رتبه نخست كش
آورد و قزوين و آذربايجان شرقى نيز به ترتيب در جايگاه هاى دوم و 
سوم قرار گرفتند. مسلم شجاعى اظهار كرد: نتايج ارزيابى عملكرد حوزه 
بازاريابى و توسعه گردشگرى خارجى در سال 1404، بيانگر استمرار 
ــه بين المللى و ميزان  ــتان هاى فعال در عرص ــاى هدفمند اس رويكرده

ــت ها و دستورالعمل هاى ابلاغى معاونت  انطباق اقدامات آنان با سياس
ــت. مديركل بازاريابى و توسعه گردشگرى خارجى با  گردشگرى اس
اشاره به اينكه اين ارزيابى براى سومين سال متوالى و با مشاركت 31 
ــتانى از سوى دفتر بازاريابى و توسعه گردشگرى خارجى  اداره كل اس
ــت، اظهار كرد: اين ارزيابى با هدف ايجاد هم افزايى و  ــده اس انجام ش
ــت ها و اقدامات بازاريابى خارجى،  ــويى ميان استان ها در سياس همس
ــناخت دقيق تر وضعيت موجود هر استان و فراهم سازى زمينه اتخاذ  ش
راهبردهاى مؤثر براى دستيابى به جايگاه مطلوب در بازارهاى بين المللى 
ــگرى صورت گرفته است. شجاعى درباره مهم ترين معيارهاى  گردش

ــتان ها در اجراى پروژه هاى  بخش ويژه اين ارزيابى گفت: همكارى اس
اينفلوئنسر ماركتينگ و «گذر از مرزها»، اعلام آمادگى براى ميزبانى، 
ــى، ارائه ايده هاى خلاقانه در  ــور و برگزارى رويدادهاى بين الملل حض
حوزه توسعه گردشگرى خارجى و مشاركت در پروژه هاى تخصصى 
ــگرى، ازجمله شاخص هاى مهم اين بخش بوده است. بين المللى گردش
مديركل بازاريابى و توسعه گردشگرى خارجى تأكيد كرد: نتايج اين 
ــت، بلكه مى تواند به عنوان ابزارى  ارزيابى صرفا يك رتبه بندى نيس
ــتى ها و فرصت هاى پيش روى  ــناخت دقيق تر ظرفيت ها، كاس براى ش

استان ها در بازارهاى بين المللى مورد استفاده قرار گيرد.

اردبيل براى دومين سال پيشتاز توسعه گردشگرى خارجى كشور شد

ــتان  ــه بوم گردى اس رئيس جامع
مركزى با هشدار نسبت به تداوم ركود 
در صنعت گردشگرى گفت: بسيارى از 
اقامتگاه هاى بوم گردى اين استان اكنون 
در وضعيت نيمه تعطيل قرار دارند و اگر 
ــرايط فعلى و كاهش سفرها تا پايان  ش
ــد، احتمال دارد  ــهريور ادامه پيدا كن ش
ــد بوم گردى ها فعاليت  حدود 90 درص
ــين  ــف كنند. محمدحس ــود را متوق خ
ــا چمدان خبر  ــى در گفت وگو ب حاجعل
ــت اقامتگاه هاى  ــه وضعي ــاره ب ــا اش ب

ــزى اظهار كرد:  ــتان مرك بوم گردى اس
شرايط اين بخش مناسب نيست و به جز 
ــدودى از اقامتگاه هايى كه  ــداد مح تع
ــيرهاى پرتردد قرار دارند و در  در مس
ــغال 25 تا  بهترين حالت به ضريب اش
30درصد مى رسند، اغلب بوم گردى هاى 
ــافر هستند. وى  استان عملا بدون مس
افزود: بسيارى از فعالان اين حوزه حتى 
انگيزه اى براى تمديد مجوز فعاليت خود 
ندارند. علاوه بر نبود گردشگر، اجراى 
الزامات جديدى مانند استانداردسازى 

ــاتى نيز باعث شده  و دوره هاى تأسيس
ــى از بهره برداران از ادامه فعاليت  بخش
ــوند. امروز تعداد زيادى از  منصرف ش
بوم گردى ها فقط روى كاغذ فعال هستند 
و در عمل يا تعطيل شده اند يا صاحبان 
آن ها براى تأمين هزينه هاى زندگى به 
ــاغل ديگرى روى آورده اند. رئيس  مش
جامعه بوم گردى استان مركزى با انتقاد 
از روند پرداخت تسهيلات به تأسيسات 
ــى از مهم ترين  ــگرى گفت: يك گردش
گلايه هاى فعالان اين حوزه، نبود شفافيت 

ــت.  ــهيلات اس در فرآيند پرداخت تس
ــات وزارت ميراث فرهنگى از  در جلس
حمايت هاى مالى سخن گفته مى شود، اما 
زمانى كه موضوع به استان ها مى رسد، 
ــخصى درباره سهم  ــانى مش اطلاع رس
ــرايط  بوم گردى ها، نحوه پرداخت يا ش
ــدارد. وى  ــهيلات وجود ن دريافت تس
ــاى برخى ادارات  ــه داد: حتى رؤس ادام
ــتانى نيز از بخشنامه هاى جديد  شهرس
بى اطلاع هستند و بهره برداران زمانى از 
الزامات جديد مطلع مى شوند كه براى 

تمديد پروانه مراجعه مى كنند. اين نبود 
ــانى، فعالان گردشگرى را با  اطلاع رس
ــت.رئيس  ــردرگمى مواجه كرده اس س
جامعه بوم گردى استان مركزى با هشدار 
نسبت به آينده اين بخش گفت: به اعتقاد 
من، در صورت تداوم شرايط فعلى، تنها 
5 تا 10 درصد از بوم گردى هاى كشور 
باقى خواهند ماند؛ آن هم مجموعه هايى 
ــى مانند  ــت، خدمات ــه در كنار اقام ك
ــاير فعاليت هاى  ــتوران، كافه يا س رس

درآمدزا ارائه مى كنند.

اگر ركود سفر تا شهريور ادامه يابد، 90 درصد بوم گردى ها از بين مى روند

«WHIS» ثبت سى وسه پل در
تقويت پيوند ميان 

زاينده رود و معمارى 
مديركل ميراث فرهنگى، گردشگرى و صنايع دستي 
استان اصفهان با اشاره به ثبت سى وسه پل در «فهرست 
ــازه هاى تاريخى آبيارى جهان (WHIS)» گفت:  س
ــراى تقويت پيوند ميان معمارى،  اين اتفاق فرصتى ب
ــه زاينده رود، نظام تاريخى آب اصفهان و نيز  رودخان
ــاخص  ارتقاى برنامه هاى حفاظتى و مرمتى اين اثر ش

است.
ــت:  ــا، امير كرم زاده اظهار داش ــه گزارش ايرن ب
سى وسه پل بخشى از حافظه تاريخى و كالبدى شهر 
ــى از حلقه هاى اصلى محور چهارباغ و  اصفهان و يك
ساختار تاريخى پيوسته با زاينده رود به شمار مى رود 
ــيماى معمارى يا نقش  ــوان به س و ارزش آن را نمى ت

گردشگرى آن محدود كرد.
ــت جهانى بايد به جاى  ــا تأكيد بر اينكه ثب وى ب
ــود، به  ــا تبليغاتى بدل ش ــه يك عنوان صرف آنكه ب
ــات عملى بينجامد، افزود: آنچه اهميت دارد اين  اقدام
ــت كه توجه ايجادشده پيرامون اين اثر به شناخت  اس
بيشتر، مستندسازى، حفاظت، مرمت و معرفى علمى 
ــتان نيز  ــود و اداره كل ميراث فرهنگى اس آن منجر ش
ــوع را در چارچوب وظايف تخصصى خود  اين موض

پيگيرى خواهد كرد.
مديركل ميراث فرهنگى استان اصفهان خاطرنشان 
ــد در مجموعه ميراث آبى و  ــه پل را باي كرد: سى وس
ــد و ارزش آن را از ديگر عناصر  تاريخى اصفهان دي
تاريخى مرتبط با زاينده رود جدا نكرد؛ چراكه در پهنه 
استان، پل هاى تاريخى متعددى بر بستر اين رودخانه 
برجاى مانده كه هريك بخشى از تاريخ تعامل انسان 
با آب و شكل گيرى سكونت و شهرنشينى در منطقه را 

روايت مى كند.
ــت از اين مجموعه از اين  كرم زاده گفت: حفاظ
منظر نيازمند يك برنامه منسجم و بلندمدت است و 
ثبت سى وسه پل در فهرست جهانى مى تواند فرصتى 
براى تقويت مطالعات ميان رشته اى درباره ميراث آبى 
اصفهان- جايى كه تاريخ معمارى، مهندسى، شهرسازى 
ــود-  ــى مى ش و مديريت آب در كنار يكديگر بررس

فراهم كند.

به مناسبت روز خبرنگار، نشست صميمانه شهردار كلانشهر شيراز و 
اعضاى شوراى اسلامى شهر با خبرنگاران، شامگاه دوشنبه (26 مردادماه) در 
باغ جهان نما برگزار شد. اين ديدار كه با استقبال گسترده اصحاب رسانه همراه 
بود، فرصتى براى تبيين چشم اندازهاى توسعه شهرى و نقش رسانه در روايت 
پيشرفت شيراز فراهم آورد. محمدحسن اسدى شهردار شيراز و نايب رئيس 
منطقه اوراسيا و خاورميانه انجمن كلانشهرهاى جهان (متروپليس)، در اين 
نشست با گراميداشت سالروز ورود آزادگان سرافراز به ميهن، از خبرنگاران 
به عنوان «بخشى از تاريخ زنده شهر» ياد كرد و گفت: آنچه امروز در قالب 

ــيراز ثبت مى شود، ميراثى براى نسل هاى  تصوير و محتوا از رويدادهاى ش
آينده خواهد بود. نسل هاى بعدى، شيراز امروز را از دريچه روايت خبرنگاران 
ــناخت. وى با تصريح بر جايگاه فراتر از يك «خبررسان»  امروز خواهند ش
ــا، خبرنگار صرفا انتقال دهنده اخبار  ــانه، افزود: به باور م براى اصحاب رس
نيست، بلكه كسى است كه خبر را معنا و پردازش مى كند. وجه مشترك همه 
ــيراز است و آينده اين شهر، دغدغه مشترك مديريت شهرى و رسانه  ما ش
است؛ ما در شورا و شهردارى با برنامه ريزى و اجرا و شما با قلم و دوربين، 

مسير توسعه را هموار مى سازيم. 
ــيراز در بخش ديگرى از سخنان خود با تأكيد بر سه وجه  ــهردار ش ش
«شيراز فارس، شيراز ايران و شيراز جهان»، از ضرورت ورود اين كلانشهر 
به عرصه ارتباطات بين المللى سخن گفت و اظهار داشت: با توجه به انتخاب 
ــيراز به عنوان نايب رئيس منطقه اى متروپليس، شيراز نيازمند  ــهردار ش ش
روايتگرى در سطح جهانى است. اين شهر با پيشينه كهن تاريخى، تمدنى، 
جايگاه دانشگاهى و ادبى و توانمندى هاى چشمگير در حوزه پزشكى، ظرفيت 

قرارگيرى در رديف 100 شهر برتر جهان را دارد. 

رسانه ركن اصلى و اساسى تربيت انسان ها
ــيراز نيز با اشاره  ــينى رئيس شوراى اسلامى شهر ش سيدابراهيم حس
ــابقه فعاليت خود در حوزه تعليم و تربيت، افزود: پيش از عضويت در  به س
ــوراى اسلامى شهر، معلم بوده ام و همواره به سند تحول بنيادين آموزش  ش
ــهم خود  ــند نيز به س ــته ام و در فرآيند تدوين اين س و پرورش اعتقاد داش
ــفه تربيت  ــته ام. همچنين در اين حوزه كتابى با عنوان فلس تلاش هايى داش
ــلامى ايران تأليف كرده ام كه در برخى دوره ها در دانشگاه  در جمهورى اس

فرهنگيان نيز تدريس شده است. 
رئيس شوراى اسلامى شهر شيراز با اشاره به مفهوم «تربيت 
شهروند تراز» در برنامه هاى مديريت شهرى شيراز گفت: شهردار 
شيراز در ارائه برنامه خود در سال 1401، اين برنامه را در يك 
ــيار  ــهروند تراز» عنوان كرد؛ مفهومى كه بس جمله «تربيت ش
ــترده است و آموزش هاى مدرسه اى، دانشگاهى، شهروندى  گس

و ديگر ابعاد تربيتى را دربر مى گيرد.
ــن فرآيند اظهار كرد: در  ــانه در اي او با تأكيد بر نقش رس
سند تحول، براى تربيت چهار ركن شامل دولت، خانواده، بخش 
ــانه را صرفا  ــده و ما رس ــانه در نظر گرفته ش غيردولتى و رس
مجموعه اى از گروه هاى اطلاع رسانى نمى دانيم. حسينى افزود: 
اطلاع رسانى و آگاه كردن مردم از اقدامات و فعاليت ها، حتما يكى 
از وظايف رسانه است، اما سطح و جايگاه رسانه به اين موضوع 
محدود نمى شود. حتى جهت دهى به افكار عمومى نيز تنها بخشى 
ــت؛ چراكه رسانه را ركن اصلى و اساسى  از كاركرد رسانه اس

تربيت انسان ها مى دانيم.
الزامات استقلال حرفه اى و معيشتى جامعه رسانه اى

ــيون فرهنگى، گردشگرى و سومين  محمدرضا هاجرى، رئيس كميس
ــيراز نيز اظهار كرد: بنده پيش از  ــوراى اسلامى شهر ش حرم اهل بيت(ع) ش
ــال ها در عرصه رسانه و خبرنگارى  ــوراى اسلامى شهر، س عضويت در ش
فعاليت داشته ام و همچنان خبرنگارى را اولويت و علاقه نخست خود مى دانم.
وي در ادامه با تأكيد بر ضرورت توجه به وضعيت معيشتى خبرنگاران 
اظهار كرد: در كشور ما نيز نبايد اجازه دهيم حريت خبرنگار به معيشت او 
گره بخورد. خبرنگارى كه براى تأمين ابتدايى ترين نياز هاى زندگى خود با 
مشكل مواجه است، ممكن است در مسير فعاليت حرفه اى خود تحت فشار 
قرار گيرد. هاجرى با اشاره به ظرفيت هاى موجود براى حمايت از خبرنگاران 
گفت: در حوزه مسكن، صندوق خبرنگاران، فروشگاه رفاه، ورزش و برخى 
ديگر از مسائل مى توان ظرفيت هايى را ايجاد و مشكلات را كاهش داد و اين 

موضوعات را نبايد صرفا در حد شعار مطرح كرد. 
ــهرابى با عنوان  ــن از كاريكاتور احمدرضا س ــم همچني در اين مراس

«ديپلماسى شهرى» رونمايى شد.

شهردار شيراز: 

خبرنگاران بخشى از تاريخ شهر هستند

گردشگرى خراسان شمالى نيازمند 
ايده هاى نو و برندسازى 

عضو هيأت رئيسه اتاق بازرگانى بجنورد گفت: ظرفيت هاى 
ــزى به فرصت  ــمالى بايد با برنامه ري ــان ش ــگرى خراس گردش
ــعيد كريمى در گفت وگو با تسنيم اظهار داشت:  تبديل شود. س
گردشگرى حوزه اى گسترده با زمينه هاى متنوع و اثرگذار است 
و خراسان شمالى نيز از ظرفيت ها و پتانسيل هاى بالقوه فراوانى 
ــت كه بايد با برنامه ريزى مناسب و  در اين بخش برخوردار اس
ــود. بهره بردارى بهينه، به فرصت هاى بالفعل اقتصادى تبديل ش
ــتفاده بهينه از ظرفيت بوم گردى ها، ايده پردازى و  وى افزود: اس
ــى و توجه به  ــوآورى، برگزارى دوره ها و كارگاه هاى آموزش ن
ــوم، موسيقى هاى محلى، رقص هاى  خرده فرهنگ ها، آيين ها، رس
سنتى و غذاهاى بومى مى تواند به رونق گردشگرى استان كمك 
كند.كريمى بر ضرورت برندسازى گردشگرى خراسان شمالى 
ــت: طراحى و اجراى كمپين هاى تبليغاتى براى  تأكيد كرد و گف
معرفى استان به گردشگران، توسعه گردشگرى مبتنى بر اقوام و 
سنن و برگزارى جشنواره ها و رويدادهاى فرهنگى و گردشگرى 
ــى ميان فعالان  ــود.وى تقويت هم افزاي ــا جديت دنبال ش بايد ب
گردشگرى، ميراث فرهنگى و اتاق بازرگانى را ضرورى دانست 
ــتفاده از ظرفيت هاى بخش خصوصى و تشكل هاى  و افزود: اس
ــتان از ركود و  ــگرى اس تخصصى مى تواند زمينه خروج گردش

حركت اين بخش به سمت رونق و پويايى را فراهم كند.

بقيه از صفحه اول/ همچنين صالحى اميرى از ابتدا بر «ديپلماسى 
گردشگرى» تأكيد كرده و آن را بخشى از ديپلماسى عمومى ايران دانسته 
است. در سال 1404 نيز وزارتخانه تلاش كرد ارتباط با كشورهاى هدف، 
به ويژه كشورهاى همسايه، عراق، آذربايجان، كشورهاى قفقاز، آسياى 
مركزى و كشورهاى عربى را افزايش دهد. اين رويكرد از نظر راهبردى 
قابل دفاع است؛ چرا كه ايران براى رسيدن به 15 ميليون گردشگر، علاوه بر 
تجهيز زيرساخت ها و هتل سازى، بايد شبكه بازاريابى و تسهيل ويزا را 
توسعه دهد و تصوير بين المللى كه در قالب ايران هراسى توسط معاندان به 

جهان معرفى شده نيز اصلاح سازد.
صالحى اميرى و ميراث

حفاظت از ميراث فرهنگى، مرمت بناها، تعيين حريم آثار، توسعه 
موزه ها و ثبت آثار ملى و جهانى از تكاليف مهم برنامه هفتم است. قانون 
برنامه هفتم اهداف مشخصى براى اين بخش تعيين كرده است؛ ازجمله 
مرمت آثار تاريخى، توسعه موزه ها، تعيين حريم آثار و افزايش تعداد آثار 
ثبت شده جهانى. در اين حوزه، گزارش جامع و عمومى كه بتوان بر اساس 
آن درصد تحقق تك تك اين شاخص ها را محاسبه كرد، در دسترس نيست. 
با اين حال، افزايش آمار آثار ثبت جهانى در اين دوره از نقاط قوت تلقى 
مى شود. يكى از نكات مثبت در رويكرد دوسال اخير نيز توجه بيشتر به 
تهديدهاى محيطى عليه ميراث فرهنگى است تا جايى كه وزارتخانه مسئله 
فرونشست را به عنوان يك مسئله ملى مطرح و مطالعات ميدانى، ازجمله 

مطالعه اصفهان را در دستور كار قرار داد. جنگ و آسيب مستقيم به آثار 
تاريخى يكى از غيرمعمول ترين پيشامدهايى بوده كه صالحى اميرى در 
دوران وزارتش با آن مواجه شده است. بر اساس گزارش ها، بيش از 130 
اثر تاريخى و موزه اى در جريان جنگ آسيب ديد. وزارتخانه اعلام كرده 
كه در گام نخست، خسارات را مستندسازى كرده و اطلاعات مربوط به 
آنها را براى نهادهاى بين المللى ازجمله يونسكو، لاهه، آيسسكو و سازمان 
ملل ارسال كرده است. شايد بتوان گفت يكى از روشن ترين نقاط مثبت 
كارنامه وزير ميراث فرهنگى تاكنون اين باشد كه وزارتخانه در برابر بحرانى 
غيرمنتظره، از مأموريت اصلى خود خارج نشده و حفاظت، مستندسازى و 
مرمت آثار تاريخى را در اولويت قرار داده است.گرچه اين بحران درس 
بزرگى براى سياست گذارى هاى دولت است كه كشور ما با ميليون ها اثر 
و شىء ارزشمند تاريخى، نيازمند «پدافند ميراث فرهنگى» است؛ يعنى 
حفاظت اضطرارى از موزه ها، مخازن، اسناد، آثار منقول و بناهاى تاريخى 
در شرايط جنگى كه بتوانيم به عنوان يك نظام دائمى، به جاى واكنش بعد از 

حادثه، آمادگى رويارويى با مخاطرات و آسيب ها را داشته باشيم.
واقعيت   صنايع دستى 

يكى از اهداف برنامه هفتم، افزايش اشتغال صنايع دستى تا يك ميليون 
ــت. صالحى اميرى براى  ــش درآمد صادراتى اين بخش اس ــر و افزاي نف
اشتغال زايى در اين حوزه ارقام قابل توجهى مطرح كرده و در سال 1404 
از ايجاد بيش از 79 هزار شغل در حوزه گردشگرى و صنايع دستى سخن 

گفت. طبق اعلام خبرگزارى ايرنا، در مهرماه  1404 صادرات 223 ميليون 
دلار صنايع دستى، ايجاد 36 هزار و 564 غرفه فروش در قالب بازارچه هاى 
ــغل جديد، ارائه 14 هزار ميليارد تومان  فصلى، ايجاد حدود 60 هزار ش
تسهيلات و قرارگرفتن پنج هزار هنرمند تحت پوشش بيمه تامين اجتماعى 
از دستاوردهاى اين وزارتخانه بوده است. اما نكته اين جاست كه در اين 
حوزه بايد بيش از اعلام آمار صرف، به پايدارى اشتغال توجه كرد. يك 
كارگاه فعال صنايع دستى زمانى واقعا ايجاد اشتغال كرده كه بازار فروش، 
مواد اوليه، صادرات و درآمد مستمر داشته باشد. بنابراين زمانى مى توان به 
تحقق افزايش اشتغال صنايع دستى تا يك ميليون نفر اميد بست كه وزارتخانه 
گزارش روشنى از اشتغال ايجادشده، پايدارى آن و رشد واقعى توليد و 

صادرات ارائه كند.
ــان مى دهد آنچه هنوز پاشنه  نگاهى كلى به اين اعداد و ارقام  نش
آشيل حوزه هاى گردشگرى، ميراث و صنايع دستى است شفافيت آمارى 
است كه بتواند قابل راستى آزمايى باشد وخروجى عملكرد را نشان دهد.
نمى توان اثرات مخرب  جنگ 12روزه، ناآرامى ها، قطع اينترنت بين الملل 
و پس از آن جنگ رمضان را بر وضعيت حوزه هاى گردشگرى، ميراث و 
صنايع دستى ناديده گرفت امابايد درنظر داشت كه جنگ و بحران مى تواند 
تحقق هدف 15 ميليون گردشگر را به تعويق بيندازد، اما نمى تواند ضعف 
در تدوين شاخص، نظام آمارى، برنامه حفاظت از ميراث، اصلاح قوانين و 

ايجاد سازوكارهاى سرمايه گذارى را توجيه كند.

در مجموع  مى توان گفت صالحى اميرى در مرحله سياست گذارى، 
هدف گذارى و ايجاد تحرك در حوزه گردشگرى عملكرد قابل قبولى داشته، 
اما بر اساس معيارهاى برنامه هفتم هنوز نمى توان از تحقق قابل توجه اهداف 
ــخن گفت؛ مهم تر از آن، فقدان نظام شفاف و مستقل  كمى وزارتخانه س
براى سنجش ميزان تحقق تكاليف باعث شده فاصله ميان گزارش عملكرد 

وزارتخانه و ارزيابى عملكرد واقعى همچنان روشن نباشد.
ــى از عملكرد  ــال اول وزارت صالحى اميرى، گزارش در پايان س
موفق اين وزارتخانه منتشر شد. در آبان ماه 1404، محسن زنگنه رئيس 
كميته نظارت بر اجراى برنامه هفتم 1404، وزارت ميراث فرهنگى را از 
دستگاه هاى موفق در اجراى برنامه معرفى كرد و از عملكرد آن در جذب 
گردشگر، توسعه زيرساخت هاى اقامتى، ثبت آثار، فعال سازى موزه ها و 
صنايع دستى دفاع و از آن به عنوان عملكردى «فراتر از اهداف برنامه هفتم» 

ياد كرد.
اكنون در آغاز سال سوم وزارت، صالحى اميرى بايد نشان دهد كه آيا 
مى تواند برنامه ها، تفاهم نامه ها و وعده ها را عملى كرده و خروجى ملموس 
آن را ارائه دهد يا خير. اگر چنين اتفاقى رخ دهد، پايان دوره او مى تواند با 
يك كارنامه قابل دفاع همراه باشد. آنگاه مى توان به اين سؤال پاسخ داد 
كه آيا وزارت ميراث فرهنگى واقعا يكى از موفق ترين دستگاه هاى دولت 
در اجراى برنامه هفتم بوده است، يا آنچه موفق بوده، بيش از آنكه عملكرد 

باشد، روايت عملكرد است.

مأموريت تازه صالحى اميرى
دو سال با برنامه ها و اميدهاى بزرگ گذشت؛ سال سوم، زمان عملكرد


